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Gyulafehérvárt. 

Mirdetések dijszabály 

Vakáczió 

Kétféle aratás van minden esztendőben s 

körülbelül akkor ér véget az első, mikor kez- 

dődik a második. A kaszás hadsereg most indul 

el, hogy meghóditsa az anyagi jólétet az ország- 

nak : az ő hadjárarába beleszól sok minden kö- 

rülmény, mely kivül esik az emberi számíitáson. 

A fékezhetetlen elemek még az utolsó pillanat- 

ban is tönkre tehetik az egész évi szorgalom 

gyümölcsét és az optikai csalódásnak sehol sincs 

olyan bő tere, miunt az országos termés megbe- 

csülésénél, mielőtt a fedél alá jutott volna. Ked- 
vezőbb a szellemi termés helyzete, mert azt nem 

sujthatja előre nem látott csapás. Az az ered- 

mény, mit a tanuló ifjúság a lefolyt tanévben 

elért, nines kitéve annak a veszedelemnek, hogy 

az utolsó pillanatban jégkár sujtsa, tüzvész el- 
pusztitsa, de még a megbecsülésnél sem eshetik 

meg nagyobb tévedés. Be van jegyezve, regisz- 

tálva és körülbelül tudva van az is, hogy mily 

mértékben járal majd hozzá a szellemi fejlő- 

Amde ezt a termést is biztositani kell. A 

gabonát csak addig éri a rozsda, mig szabad ég 

alatt áll és be nem hordják a csürbe; a szellemi 

munka magvát ellenben még akkor is fenyegeti 

ez a veszedelem, ha már véget ért az aratás. 

Tán leginkább akkor! Sek drága kincs van le- 

téve a tanév végén a tanuló ifjúság agyának ama 

részében, ahol a memória székel, kézzel meg 

nem fogható, szemmel nem látható, egyes részei- 

ben föl sem becsülhető érték hever ott. Jó puha 

ágy van az ifjú szellem rugékony párnáin, de 

haj, megvan az a rossz tulajdonsága is, hogy 

kissé illó természetü. Mint bizonyos lágnemii 

testek, nem szivesen időz zárt edényben, köny- 

nyen keveredik el, könnyen illau el, ha résre talál. 

Iunen van az, bogy sok derék és szorgalmas 

tanuló az uj tanév elején megdöbbenve veszi 

észre, menunyire megfogyott az ő sok munka 

áráu beszerzett készlete. Nem vett el belőle, 

nem pazarolta hiábavalóságra és mégis meg- 

csappant felére, egy harmadára. Sőt még az 

is, mi megmaradt, szintelenebb, erőtlenebb, ne- 

hezen mozgósitható. Mintha megrozsdásodott vol- 

na az a mekanizmus, mely szállitja. A tanitó 

pedig, ki hizva tanitványa tudásában, folytatni 

akarja ott, hol a megelőző évben a vizsga előtt 

elhagyta, csodálkozva veszi észre, hogy nagy 

ür tátong a tudás garmadában. Hova lett az, 

amie hiányzik? Mivé lett? Elpárolgott, ellilant, 

mert nem gondoskodtak róla a pihenés napjai- 

ban, a rózsaszinü vakáció idején. 
Ments Isten, hogy a mai tanrendszer mellett 

külömben is tulterhelt ifjuság ellen törjek és 

azt tanácsoljam a szülőknek, hogy a vakáczió 

alatt is iskoláztassák gyermekeiket. Ha volt va- 

laha jól kiérdemelt pihenés, ugy bizonyára ama 

tanulóé az, ki becsülettel állott helyt az évzáró 

vizsgánál a keresztkérdések tüzében. De más 

a rendszeres tanulás és ismét más annak átte- 

kintése és gyakorlása, mit már beszereztünk. A 

szülő gyermeke érdekében cselekszik, ha sem ő 

nem tekinti a vakációt egy, az egész esztendő- 

ből kihasitott teljes különálló résznek, sem pe- 
zsssz 

ARcZA. 

Ne kérdd.. 

Ne bérdd ! ne kérdd, ki vagy te nékem, 

Azt el nem mondhatom, csak érzem. 

Sokazor szivembe nézek s látom, 

Te vagy az én egész világom. 

Neved ezemyi változatban 

Ég ott - örökre olthatatlan. 

8 bár anpnyi sok édes szavam van, 

Az mind kevés, hogy elmondhassam: 

Csak ráborulva vállaidra, 

Csak édesen könyezve, sírva, 

Haligatui tudnék, mert úűgy érzem, 

Nincs arra szó: ki vagy te nékem!... 

Amor vioit. 

Kedves Lajos barátom! 

Igazán nagyon meg voltam lepődve, a mikor le- 

veledet megkaptam. Azt irod nekem, hogy nevemet 

véletlenül megpillantottad egy tárcza alatt és tudako- 

zódsz telőlem. Öt hosszú esztendeje annak, hogy mint
 

boldog fiatal gyermekek együtt koptattuk a gymnásium 

padjait. Azóta uem hallottunk egymásról s annál job- 

ban meghatott ez a véletlen találkozás. Valóban, mi- 

lyen különösek a Gondviselés utjai. Két jó barát el- 

szakad egymástól, az élet árja messzire veti őket, hirt 

sem bhall egyik a másikról s ime mégis összohozza őket 

a szeszélyes sors. 

Azt irod leveledben, régi jó barátom, hogy a 
tár- 

czám nagyon meginditott s azt a benyomást tette reád, 

hogy azt csak közvet"en behatások, személyes tapasz- 

talatok alapján irhatom. Es úgy hiszed, hogy a tárcza 

hőse, illetve jobban mondva hősnője, közeli viszonyban 

lehet velem; abban a történetlben a magam szerelmé- 

nek históriája van elmondva. - Igazad van, barátom 

abban a czikkben ideálomról és magamról irtam, bár 

az olvasók ezt talán nem is velték észre. Aunál jobban 

esett, hogy te megértettél. Eppen azért ismered is - 

úgy látom, - az emberi lelkeket, mert hogy egy ilyen 

primitiv történetből kombinálni tudtál. - 

És mivel, a mint magad is mondod, nagyon érde- 

kel ez a dolag, elmondom neked, az egészet, illetve 

megirom a tárczában küzlött historia folytatását. Örven- 

deni fogok, ha ez a folytatás is ép ügy érdekelni fog, 

mint a kezdete. 

Szeretek régóta egy kedves és szép leánykát, 

igaz, tiszta szerelemmel. Egyszerű nevelő voltam Feke- 

tevárott még akkor, a midőn lángoló szerelemre gyuladt 

szivem a gyönyörü leány iránt, a ki eleinte nem mu- 

tatta, hogy ő éppoly vonzalommal viseltetik irányomban. 

De a sziv érzelmeinek nem lehet parancsolni s egy 

szép - legalább nekünk szép - napon megvallotta, 

hogy érzelmeimet, teljes mértékben visszonozza. - 

A szerelmünk történetének most következő része 

épp oly sablonos, mint a legtöbb eféle história. De hát 

ilyenek a szerelem epizódjai. Jól mondja a szerelem vi- 

lághirá dalnoka, Heine: „Es ist alt, doch bleibt sie 

ewig neul! 
Szivem bálványának édes atyja ugyanis nem jó 

szemmel nézte a mi ártatlan viszonyunkat. Zord szivü 

apa volt, a minők például a mai naturalistikus korban 

az ötfelvonásos drámákban léteznek. Alig, hogy meg- 

tudta, mikép egymást szeretjük, szigoru lett leányához, 

engem pedig irgalmatlanul kitiltott a házból; azt mondva 

okul, hogy még fiatal vagyok és több év letelik, mig 

tanulmányaimat elvégzem. Addig pedig nem várhat a 

dig nem engedi, hogy a gyermek annak tekintse. 

Van bőven alkalom a testedző játékra, a mulat- 

ságra, a jól kiérdemelt pihenésre, de közbengon- 

doljanak mindennap a szülők és a gyermekek 

arra, hogy jó lesz biztositani a mult évi termést 

a jövő esztendő számára. 

Hogy mi a biztositásnak legjobb és a mel- 

lett legegyszerübb módja, arról a czikk irója 

tapasztalás utján beszélhet. Itt-ott már harmincz 

esztendeje, hogy bucsut mondett az iskolának, 

de még jól emlékszik, hogy mit mivelt nehány 

iskolatársával, aki egy faluba lakott vele. Ösz- 

szejöttek mindennap játszani, mulatni és egyszerre 

csak közülök valamelyiknek az az okos ötlete 

támadt, hogy megforditják a vakáció idejére az 
iskolai rendet. Mig az iskolaév folyamán minden 

tauóra után 10 15 perc jutott a pihenésnek, a 

többi idő pedig a tanulásnak volt szánva, a va- 

káció tartamára ha 30 percig játszottak, 10 per- 

cig kölcsönöseu kikérdezték egymást azokból a 

dolgokból, miket évközben elsajátitottak. S hogy 
rendszer is legyen a dologbau, követték a meg- 

előző tanév órarendjét. Ha hétfőnu délelőtt jöttek 

össze játékra, mulatságra, a délelőtti négy órából 

10 perc jutott a latinnak, 10 a magyarnak, 10 

a mértanunak és megint 10 a hittaunak. S mig a 
tudományos kincs beszerzésére alig volt elegen- 

dő a 45-50 pere, a felfrissitésére és megőrzé- 
sére bőven elegendő volt az a tiz perc is. 

Természetes, hogy ennek a gyakorlatnak 

is inkább játék volt a szine. De az eredménye 
egészen komoly volt. Az a néhány ifju, ki kö- 

zös erővel biztositotta ily módon a megelőző 
.............. .. 

leánya, mert a mai fiatal emberekben különben sem 

Szegény apa! Elfelejtette, hogy ő is volt egyszer 
fiatal, ő is volt balálosan szerelmes és megfeledkezett 

arról, hogy az igazi szerelemnek nem állhatja utját semmi 
sem, merf az mint a zűgó folyam árja, áttör minden 

akadályon. B.hgi 

Megtontolhatta volna, hogy én - mintbogy ale- 

ányt igazán és örökké szeretem, - komoly igyekezet- 

tel arra fogok törekedni, mikép minél előbb elvégez- 
zem nehéz tanulmányaimat, biztes exisztencziát szerez- 
zek magamnak és elérjem azt a fokot, melyen állva, 

bátran megengedheti, hogy leánya nekem nyajtsa kegét. 
Nem azt akartam én, hogy rögtön tarisuk, meg 

eljegyzésünket, csak azt, hogy tovább is járhassak a 
házához, mint tisztesseges szándékú fiatal ember és 

együtt élvezhessük az előleges boldogság édes öráit. 
A kegyetlen apa, a ki talán soha sem érezte a 

reménytelen szerelem édesen fájó gyötrelmeit, nem volt 
belátással. .. 

Én elkerültem Feketevárról, de magammal vittem 
szivemben az ideálom kedves képét is megőrizteni keb- 
lemben, mint a leány is az enyémet. 

A szerelem Istene aztán mégis megsegitett bén- 
nünket és kifogltunk az apa intévkedésein. Tovább is 
állandó levelezésben voltam ideálommal-s nemcsak ér- 

zelmeink nem változtak, de még a leány anyja més 
nővére is tudott a dologról. És ők sem fordultak-el 4ő- 
lem, sőt igen kedveltek, a miért áldja meg a Minden- 

bató őket. s 

Ez a körülmény enyhitette az elválás és távollét 

tájdalmait. Biztattuk egymásf, reménykedtünk és: Én 
szeretett édes anyámnak is megirtam a dolgot, aki 

szintén nem kárhoztatta ezt a tiszta és állhatatos von- 
zalmat. 

Egyszer aztán, mikor vizsgámat letettem, visszatér- 
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esztendő szellemi termését a rozsda ellev, nem 

is látott abban hiányt, mikor ismét iskolába ke- 
rült; az utolsó szemig együtt volt az egész, sőt 
még esiszolódott, tartalmasabb lett és az egyes 
szem jobban fizetett. S ami szintén nem meg- 
vetendő gyümölcse volt ennek a játszva tanulás- 
nak, cseppet sem esett nehezére egyiknek sem 
a tanulás ujbóli megszokása. Pedig aki valaha 
diák volt, jól tudja, hogy kemény dió ez az 
ujbóli beletörődés és sokszor hetek is eltelnek 
mig a tanuló a tanulás mekanizmusához ismét 

hozzászokik. 

Brassói levél. 

Tisztelt Szerkesztő Úr ! 

Bekövetkezett nálunk az az időpont, midőn a po- 
litikus, az agitátor, a filantrop és a kézműi embere egya- 
ránt ámbiezió mentes, szelid - megközelithető... 
azaz csak úgy, ha utolérni lehet; mert tudnivaló, hogy 
itt montanság, minden útban van, s csak az van ott- 
hon, aki nincsen idehaza: a beözönlő, üdülni vágyó 
idegenek; de ezek is csak addig, mig megfelelő lak- 
helyre tesznek szert, azután ők is a többiek után in 

dulnak, - szerteszéjjel a gyönyörn vidék még gyö- 
nyörübb kirándulási és üdülőhelyei felé. Azonban, ha 
jelenleg olyan ujságba való birekben szükölködünk 
is, megemlitésre méltó mindazonáltal akad a 
jelenből, valamint akad a közelmultból is. 

Brassó városa mindinkább épül és szépűül. A ro0- 
mán gymnasium is még áll és ugy látszik állani fog 

ezentűl is annak daczára, hbogy államsegélytnem 
kiván igénybe venni, még pedig a következő alapon: 
„A brassói román iskolák gondvoksága nem kért és 
pem fogadott el sohasem idegen államtól semmiféle 
subvencziót, hanem csakis a Szent-Miklós templomtól, 

mely nem segitséget, de évi járadékot követel a román 
kormánytól azokért a javakért, melyek 1893-óta részé- 
ről a román kormány birtokába jutottak. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter aggodalma alaptalan" - stb. 
Bizony megérjük még, hogy az oláh-muszkapénz ma- 
gyarpolgár-jogot nyer hazánkban és a végén ki is szo- 
ritja a mienket,.. 

Puüspök urunk tiszteletére előadni szándékolt (de 

elhalasztott) jótékony czélű műkedvelői szini előadás 
kitünő sikerrel és eredménynyel tartatott meg nem ré- 

geu; a tiszta jövedelem 200 írt. volt. A helybeli Nem- 
zeti Szövetség intézősége most abban fárad, hogy 
állandó szintársulatot hozzon Brassóba és nagy ener- 

zsiával működik ezen eszme mielőbbi megvalósulásán. 

- A Brassói Magyar Dalárda is csak a minap 

tartotta meg nyári hangversenyét nagy közönség rész- 

vétele mellett, szép anyagi sikerrel. A dalárda rendel- 

kezik vegyes karral is; ehhez véve a promprammszerű 

énekszolókat, duetteket, zongorajátékot, - igen válto- 

zatos és élvezetes műprodukcziokat volt képes bemu- 

tatni. Azonban az ügy iránti érdeklődés lanyhasága, - 

mint máshol, - itt is mutatkozik és lehet mondani, 

hogy ennek a dalárdának is a léte csak egy pár kivá- 

lóan lelkes tag kezébe van letéve. 

A vizsgákkal, az oláh iskolákat kivéve, (ott a 

régi időszámitás divik) mindenütt végeztek. A helybeli 

róm. k. főgymnasiumnak jun. hó 27-én tartott évzáró 

unnepélyén püspök urunk ő méltósága elnökölt. Az ün- 

tem Feketevárra, mert nem birtam volna ki tovább, 

hogy ne lássam szerelmem tárgyát. Találkoztam az apa 

tudta nélkül a kedves lányoyal, kibeszéltük magunkat és 

mindent szépen kiterveztünk. 

Megallapodtunk abban, hogy a leány tovább is 

vároi fog rám, mig tanulmányaimat teljesen befejezem. 

Ha továbbb haladok s utolsó vizsgámat is leteszem űjból 

ellátogatok Feketevárra, de most már egyenesen az 

apához megyek. Remélem, hogy végre megtörik érzé- 

ketlensége és beleegyezést adja ezuttal már abba, 

hogy eljegyezzem magamat a leánynyal. 

2-3-év mulva nagykoru leszek, és nőül vehetem 

azt, a kiért oly sokat kellett küzdenem, a kiért oly nagy 

és szinte áthághatatlan akadályokon kellett áttörnöm. 

A jutalom annál édesebb lesz, s szerelmünk au- 

nál tovább tart. Vagy mit is mondok: tovább! örökké 

a sirig. 

Most hát barátom, boldog vagyok. A remény éltet 

és előt ad ahboz a küzdelemhez, mely még előttem áll. 

Adja Isten, hogy reményem ne hiúsuljon meg és 

birhassam azt az édes szép teremtést, a kit annyira 

szeretek, s a ki engemet annyira szeret. Amor vicit. 

A szerelem győzedelmeskedett ! 

Ime ez a folytatás, a mire kiváncsi voltál. Elmon- 

dottam egyszerü, de igaz szavakkal. 

Most pedig áldjon meg az Isten, édes barátom ! 

öszintén kivánom neked, hogy legyél épp olyan boldog, 

a minő boldogságban pekem részem van. 

Maradok tisztelő hived és igazán szerető barátod 

mezei Falu Kornél. 

nepély végén az őt rajongó szeretettel körülvett tanári 
karnak és deákseregnek magas megelégedését nyilvá- 
nitotta az eredményes haladás és magas nivon álló 
nagy hatással végbevitt ünnepély fölött, saját tárczájá- 
ból több érdemes tanulót jutalmazván meg ezűttal. - 
Az érettségi vizsgák is kedvezően ütöttek ki; 14 érett- 
ségező közül csupán 1 vettetett vissza két hóra, - az 
az egy is a németből bukott meg. 

A közeli napokban átutaztában meglátogátta Bras- 
sót Rédei Ferencz az Alkotmány s. szerkesztője, 
kitől, - fővárosi ember lévén, mint közvetlen forrásból, 
sok érdekes dolgot hallottuunk. 

Két dolog kötötte le leginkább figyelmét: a vi- 
dék nagyszerű szépsége és - Brassó város tisztasága. 

No, de ezzel be is fejezem soraimat, melyek után 
minden jót (sok előfizetőt) kivánva a T. Szerkesztő ür- 
nak vagyok 

Brassó, 1898 jul. 8 kiváló tisztelettel 
.) 

Spaller József hazatért, a képet a falon találta Itthon 
már ekkor a távolabbi üdvözlések tolmácsolói is meg- 
érkeztek, Levelek és sürgönyök boritották a jubiláló 
tanitó iró asztalát, volt tanitványai, tanitótársai, jóharátjai 
keresték fel szerencsét kivánó soraikkal a népszerü 
tanitót. Egy képes levelezőlap is volt a többek között, 
mely Fiuméből volt keltezve, s melynek tartalma 
láthatólag a legjobb emlékeket idézte fel benne. 

Egy sürgöny pedig a következöleg hangzott: „A ki a 
huszonötre jól rászolgált, megérdemli az ötvenet is. 
Altalános derültséget keltett ez a sürgöny a kedves 
tanitói lakban nagy számmal egybegyült tisztelgők kö- 
zött, kik a jubiláns vendégszerető asztalánál elköltött 
villásreggeli után meghivták a 25 éves tanitót, hogy a 
tiszteletére rendezett diszebéden jelenjék meg. 

Nem aféle programmszerü, kimért udvariaskodáéssal 
füszerezett bankett volt ez, hanem a zalathnai társa- 
dalmi viszonyokat dieséretesen jellemző családi ebéd; 
melyen a résztvevők mint egy család tagjai, mint édes 

Spaller József jubileuma. 
Spaller József 25 éves néptanitói müködésének 

jabilenmát - mint erről lapunk előző számaiban em- 
litést tettünk - mult hó 80-án ünnepelte meg Zalatna 
hegykoszorúzott bányaváros lelkes közönsége. 

Igen, maga a közönség ünnepelt. A közönség ki- 
vánta, ő óhajtotta a tanitói pályán negyedszázadon át 
becsülettel, lankadatlan ügybuzgalommal és kitünő ered- 
ménynyel sáfárkodó, de köztük csak rövid négy év óta 
a társas életben úgy, mint az iskolában egyforma lel- 
kesedéssel müködő kedvenczét életének e nevezetes 
napján mindama kitüntető figyelemben és örökbecsü 
meglepetésekben részeltetni, melyekben csak egy ilyen 
műltú tanitónak lehet része, és melyekkel csak egy ilyen 
kiváló szép tulajdonokkal biró közönség kedveskedbe- 
tik, mint Zalathna hazafias, művelt, a közügyekben őszin- 
tén faradozót méltányolni tudó és akaró lelkes közönsége. 

Spaller József mindössze pégy év óta lakója Za- 
latoának. A m. kir. állami ipari szakiskolában az el- 
méleti tárgyakat tanitja kormányi kinevezés és útasitás 

zafias szempontból megbecsülhetetlen tevékenységet, 
melyért őt Zalathna közövsége igy kivánta megfisztelni 
és a mely a szakiskola minden tagján, tanulón és ta- 
nitón napról-napra oly örvendetes nyomokat hagy maga 
után. Os a társadalmi életben?! Szinte fölösleges ezt 
bővebben fejtegetni. Az eddig Zalathuán tölttött életide- 
jére tekinthet vissza Spaller a legnagyobb meguyug- 
vással és a legboldogitóbb önérzettel. Az utábbi négy 
év alatt keletkezett intézmények alkotása körül neki 
mindenikben tekintélyes része van s többeket az ő ki- 
váló gondoskodásának, haladásra ösztönző kitartó buz- 
ditásainak lehet köszönni. Nemzeti ünnepnapjaink méltó 
megünneplései, közmüűvelődési eczélzattal meginditott 
társasegyletek, daloskör, felolvasó estélyek, zenemü- 
kedvelők nyilvános szereplései, iparos testület létesi- 
tése, iparos ifjak önképző körének megteremtése érde- 
kében kifejtett fáradozásai stb. stb. mind a Spaller ér- 
demei közzé tartoznak. 

Be kell vallanunk azonban azt is, hogy Spaller az 
ő törekvéseiben nem áll egyedül, czéljainak elérésében 
nagyban segiti a haladásra togékonysággal biró közön 
ség, vállalatait erős oszlopok támogatják, a legelőke- 
löbbek, kik között papok, orvosok, bányahivatali fő- 
tisztviselők, az ő tanártársai, pénzintézeti elsőbbségek 
és a polgárság legjava karöltye munkálják az ő lelké- 
ben megfogamzott eszmékelt. 

Jubileumát Zalatna közönsége óhajtotta hálából 
megünnepelni, s az ünnepség rendezését a szakiskola 
tanári kara vállalta kollegiális szeretetl ől magára. 

A hivatásának teljes odaadással élő tanitót, mi- 
dőn jubileuma napján az iskolába menendő vala, meg- 
lepte az a minden arczról leragyogó öröm és szokat- 
lan ünnepies külső, melylyel az úton lépten-nyomon 
talalkozott. Kitüntető üdvözlések, barári meleg kézszo- 
ritásog, szerencsekivánatok kisérték a már előre feldi- 
szitett iskolába, hol saját osztályába lépve: Csánky 
József szakiskolai igazgató fogadta a félkörben álloit 
tanári karral a jubiláns tanitót, kit bosszabb beszéddel 
üdvözölve szerencsét kivánt a nevezetes nap alkalmából, 
biztositván őt teljes és soba nem lankadó kartársi szere- 
tetéről. Az igazgatónak szivből jött és szivhez szóló sza- 
vaira harsogó éljenzésben tört ki a lelkesültség, melynek 
csillapultával Spaller próbálta meg, hogy köszönetet 
mondjon a felebaráti és pályatársi szeretetnek ilyen ritka 
szép megnyilatkozásáért, de szándéka csak félig sike- 
rült, mert a nem várt kiftüntető figyelem annyira meg- 
hatotta, hogy háláját könnyezve, csak rövid szavakkal 
fejezhette ki. 

Innen egy másik osztályba vonult a tanári kar, 
bol Spallernek babérkoszoruzott arezképe vala felállitva, 
melyet a szakiskolának egy kiváló ügyes kezü tanu- 
lója rajzolt. A kőcsiszolók osztályában újabb meglepe- 
tések várták az örvendező jubilánst, egyik tanuló egy 
hegyi kristályból csiszolt monogramos pecsétnyomót, 
másik egy márványlapocskát nyujtott át, melyen Spaller 
neve és állása vala aranyos betükkel rendkivül csino- 
san rávésve. Mig a társaság a megemlékezés ezen ked- 
ves tárgyaiban gyönyörködött, nehány szakiskolai nö- 
vendék a babérkoszoruúzott életnagyságú arczképét ha- 
zavitte a jubiláns lakására és ott az ünnepelt tanitó 
dolgozó szobájáhan helyezte el, úgy hogy, midőn 

*) Örömmel vett czikkét - mint látja - megröviditettük- 
A kihagyott részletek közlése csak egy kellemetlen ügy emlé- 
keztetésére szolgáltak volna. Minek felujitani a már gyógyuló- 
félben levő méltatlanúl ejtett sebet! S éppen mi, a kikről most 
is azt irta a Herkó Páter, hogy reczipált lap vagyunk. Hiddje 
el, ezek közlésével félre magyarázták volna szándékunkat. 
Jobb igy. Szerk. 

folytán. Itt fejti ki, különösen a magyar történelmi és 
irálytani tárgyainak tanitása közben azt a magyar ha- 

testvérek érezték magukat. Ott láttuk a bányavidék 
legkedveltebb emberét Csiky János róm. kath. főespe- 
rest, zalathnai plebánost, Montani Gyula gör. kath. es- 
perest, Koósz József főbányahivatali főnök, kir. bánya- 
tanácsost, Alexi György vegyelemző hivatali főnököt 
Kurovszky Zsigmond kobóhivatali tőnököt, I. Öelberg 
Gusztáv kir. bányakapitányt, Molnár Károly m. kir. 
főerdészt, dr Szontagh Adolf kincstári bányaorvost és 
tb. megyei főorvost, Széles Géza és Paaspert! Károly 
főbányabiztosokat, Köhler János főbányahivatali szám- 
vizsgálót, Venácsek Mihály tőbhiv. pénztárost, Poós Li- 
pót főbhiv. pénzt. ellenőrt, Benkő Kálmán gyógyszerészt, 
Kovács Ignácz áll. isk. igazgatót, Schmidt Kózika áll. 
isk. tanitónőt, Csánky József áll. ipari szakiskolai 
igazgatót, Lőzing JAnos takarékp. főkönyvelőt, Gere 
András fobányahivatali iroda tisztet, Mihálovics vegy- 
elemző hiv. tisztet, Sallak György bányaszámtisztet 
Zákuoffy Antal többszörös házbirtokos, voltnagykeres- 
kedőt, Magyary Mihbály állami isk. tanitót, Gál József, 
IKnopf Venczel, Pongrácz, Kolonics, Váczy és Bartha 
Gyula ipariszakiskolai tanárokat, illetve művezetőket, 
Aáron Ferencz mészáros mestert, stb. stb. 

Midőn a jubitáló nagyobb számú kiséretével meg- 
érkezett, a zalathnai daloskör üdvözlő dallal fogadta, 
a társaság pedig egyre fokozottabb lelkesedéssel üd- 
vözölte a kedvelt zalathnai polgárt. 

Ezután ebédhez ült az önneplő társaság. A har- 
madik fogás után a pohárköszöntések egész legiója kö- 
vetkezett. Csiky János főesperes-plebános tartotta az 
első felköszöntőt, melyben kimutatta a tanitói hivatás 
magasztosságát, s példányképül állitotta Spallert, ki 
hivatásának emberül megfelelt. Ulána Csánky Józset 
emelkedett szólásra, üdvözölvén a megjelent előkelő- 
séget, köszönetet mondva Zalathna mindenrangű és 
rendü polgárságának, hogy az eredetileg tőle szárma- 
zott eszmét, a jubileanm megünneplését olyan általá- 
nosságban felkarolta. A tetszéssel fogadott szép beszéd 
után Montani Gyula gör. kath. esperes mondott egy 
tartalmas, hazafias szellemü szónoklatot, mely mintegy 
villanyáram hatotta át az egész társaságot. A magya- 
ros őszinteséggel és tiszta magyar zamattal elmondott 
beszéd a kölcsönös szeretet és honpolgári bizalomban 
látja a haza felvirágzását biztositva, erre inti, ennek 
további gondos ápolására hivja fel a polgárságot, éltet- 
vén a jubilánst, ki e tekintetven már igen sokat tett 
és még sokat tehet. - Taps, éljenzés sürün követte 
egymást a gyujtó tüzzel elmoudott szép beszéd után,s 
a szónokot mindenki sietett üdvözölni. Ezután Spaller 
József köszönte meg egy hosszabb dikezióban a tapasz- 
talt szeretet és ragaszkodást, melyben Zalathna város 
polgársága minduntalan részelteti őt, poharát Csápky 
József igazgatóra üritvép. Beszéltek még : Molnár Ká- 
roly m. főerdész, Széles Géza főbányabiztos s Papp 
György gyulafehérvári polgár, ki a zalathnai arisztokrá- 
cziára üritett poharat. 

Fekete kávézás alatt a daloskör adott elő pehány 
kiválóbb énekszámot, Knopf Venczel pedig okarinó- és 
Gáll József művészi cselló zenejátékával kedveskedett 
a jó hangulatban mulatozó társaságnak. 

Délután 4 óra körül végződött ezen kedves és az 
ünnepelt tanitóra örökemlékü ünnepség, melynek folya- 
ma alatt még az a ritka kitüntetés is osztályrészeül 
jutott a jubilánsnak, hogy Zalathua legelső asszonya: 
Lukács Béláné ő kegyelmessége nevé- 
ben is üdvözletet kapott. 

Legyen neki talizmán e magas belyről jött figye- 
lem, legyen buzditója ez az elismerés a további mun- 
kában, hogy rövid idő múlva érje el a legmagasabb ki- 
tüntetést, a koronás arany érdemkeresztet. 

Levelező. 

Irodalom és művészet. 

" A Jászai Somogyi-féle müvészi hangver- 
senyt mint már előbb megirtuk - elhalasztották, még 
pedig értesülésünk szerint egész szeptemberig. Az előre 
váltott jegyeket a művészek impressariójának gyulafe- 
bérvári megbizottja : Naftálli József úr visszaváltja, il- 
letve az értük fizetett összeget visszatériti. 

' A Kakas Márton egy kitünően szerkesz- 
tett pompás élezlap, mely csupa humor és jókedv. Spe- 
ezialitás a maga nemében, mert munkatársai a legki- 
válóbb magyar irók közé fartoznak. Ott van elsősorban. 
Sipulusz (Rákosi Viktor,) aztán az eredeti magyar ész- 
járásű Göre Gábor biró úr (Gárdonyi Géza), a szelle- 
mes Szomaházy István, a ki most egy eredeti szatiri- 
kus regényt ir a Kakas Mártonba, melyben a budapesti 
szinészeket figurázza ki. A nagyon ajánlható élezlap 
ára egész évre csekély 4 frt. A kiadóhivatal czime: 
Bpest, Rökk-Szilárd-u. 4 sz. 



Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök julius 7 

* Bokody Antal kitünő magyar szintársulatá- 

nak, amely még mindig Zordán működik, igen jó sai- 

sonja van. Mióta Németh karmester tegyvergyakorlatait 

Gyulafehérvárt leszolgálta és Tordára visszatért, egyre- 

másra adják elő a legkitünőbb operetteket is és sok 

olyan darabot, a mit nálunk sem játszottak. Legutóbb 

és mint egy kis reporterum onnan irja, igen nagy si- 

kere volt. A két Rantzau-t adták zsufolt ház mellett, az 

előadásnak több mint 150 frt. jövedelme velt. Majd egy 

arany óraláncezot és nagy babérkószorút nyujfottak át 

a derék igazgatónak. Igy hát Tordán - legalább 

anyagi tekintetben - jobban megbecsülték Bokodyt, 

mint nálunk, a mi bizony eléggé sajnálatos jellemző körül- 

mény. Harkányi Gizellának is volt Tordán jutalomjá- 

téka, Lilinek ennek az elbüvölő kedves zenéjű operett- 

nek czimszszerepét adta, nagyon szépen énekelve és 

játszva. A mult napokban adták a Sardou ,„Odette-jét 

is, a mely Sokodyné-nak egyik legjobb szerepe, A kö- 

zönség hálás is volt a gyönyörü alakitásért. Epp oly 

szépen játszott Völgyi Honka a társulat legjobb éne- 

kesnője, a ki ezattal társadalmi szinműben mutatta 

be tehetségét. Berangeres szerepében bebizonyitotta Vől- 

gyi Ilonka, hogy nemcsak szép hangú primadonna, de 

éneknélküli darabokban is keresni kell a párját. Íga- 

zán sajnáljuk, hogy ilyen szerepben nem láttuk nálunk. 

A tordai közönség tehát méltányolni tudja a szi- 

nészek érdemeit és tőle telhetően jutalmazza is, a mi 

dicséretes dolog. Különben most már nem sokáig ma- 

radnak ott, hanem tovább folytatják körütjukat. 
* Alnanmu Leó hegedüművész, városunk szülö tte 

D. Boér Elza volt operai növendék és Zallós Pál ze- 

netanár társaságában a minap Karczagon, Kisujszálláson 

és Szarvason hangversenyezett, mindenütt igen nagy 

sikerrel. A müűvészeket nagyon szivesen fogadta a kö- 

zönség, a mely különösen AZtmann Leót tüntette ki 

tapsaival. 
* TFáncziskola. A táncztanitás már javában 

folyik a „Nemzeti Szálloda" nagytermében, hol szom- 

baton lesz az első nagyobb gyakorlati tánczkoszorű 

katona zenével. Ez alkalommal részt fognak venni a 

tanuló ifjuság, a kereskedő ifjak és a jobb körökből 

való családok, 

azaaossti 

Ujdonságok 
Gyulafehérvár, 1898 julius 7. 

- Miniszieri elismnerés. Körner József, vá- 

rosunk közbecsült és tisztelt polgára abból az alka- 

lomból, hogy 25 év óta működik, mint tüzoltó parancs- 

uok, a belügyminiszter ő nagyméltóságától a követ- 

kező elismerő iratot kapta. 

Magyar királyi Belügyminister. 

S2. 3546 -1898 elv. Alsófehérmegye főispánjának 

t. évi junius hó 12-én 171 eln. sz. a. kelt jelentéséből 

értesültem, miszerint a Gyulafehérvár városi önkéntes 

tuzoltó egylet f. évi julius hóban üli meg fenállásának 

negyed százados évfordulóját. 

Tudomással birván arról, hogy Uraságodnak a 

szóban levő egylet megalakitásában és szervezésében, 

valamint eddigi sikeres működésében mily jelentékeny 

része van, részemről is örömmel basználom fel jelen 

alkalmat arra, hogy Uraságodnak e részben kifejtett 

buzgó és önzetlen szolgálataival szerzett érdemeiért 

elismerésemet nyilvánitsam. 

Midőn Uraságodat erről értesitem, egyben azon 

reményemnek adok kifejezést, hogy az egylet további 

fejlesztése érdekében jövőben is készséges odaadással 

fog működni. 
Budapesten, 1898 évi junius hó 17-én. 

Perczel, s. k. 

Az elismerő irat átadása végett bajtársai vasár- 

nap junius hava 26-án 2 órakor rendkivüli közgyü- 

lésre gyültek egybe. A közgyülés Halmai István és 

Dergán Béla parancsnoksági tagok vezetése alatt egy 

bizottságot küldött ki az ünnepelt meghivására. Ez idő 

alatt a tüzoltók az őrtanya udvarán sorba állva vártak, 

hol még megjelent városunk derék polgármestere és la- 

puuk szerkesztője is. Midőn az ünnepelt megjelent, 

dörgő éljenzéssel fogadták és a zenekar rázenditette 

a Körner-indulót. A zene után Roska József tiüzoltó fő- 

parancsnok a csapat élére állt és szép lendületes beszéd- 

del üdvözölte a jubilánst, ki egy negyedszázadon át ki- 

tartó munkássággal és szakértelemmel őrködött pol- 

gártársai vagyonának megmentésén, s beszédje végén 

átadta az elismerő iratot. Az ünnepelt meghatva vála- 

szolt beszédje után a város közönsége nevében No- 

vák Ferenc kir. tanácsos polgármester üdvözölte. Az 

ünnepély a csapat tisztelgésével ért véget, mely ka- 

tonai magatartással vonult el az ünnepelt előtt. Este a 

Knapp-féle vendéglőben tiszteletére társas összejövetel 

volt, mely után zenekar az ünnepeltnek serenádot adott. 

Mi is tiszta szivből üdvözöljük a tüvoltó-egylet derék 

hb. főparancsnokát, kivánva neki, hogy még igen sokáig 

vezethesse, buzgón és szakértelemmel a tüzoltó egylet 

üÜügyeit. Eljen ! 

- Az alsófehérmegyei régészti, történel- 

mi és természettudományi társulat a hó 3-án tar- 

totta meg a városház nagy termében tizedik népes köz- 

vatali 

gyülését Csató János kir. tanácsos alispán elnöglete 

alatt. A közgyülést délelőtt 11 órakor megtartott vá- 

lasztmányi ülés előzte meg, melynek kebléből egy az 

elnök vezetése mellett kiküldött nyolceztagu bizottság 

alakult felkérendő Gróf Majláth Guasztáv Károly er- 

Bokody Antal igazgatónak volt jubileumi jutalomjátéka délyi püspök urat a társulat védnökségének elfogadá- 

sára. E bizottság 3/1 órakor tisztelgett ő méltóságánál, 

ki a védnökséget elfogadta és az egyleti tagok közé 

100 frt alapitási tőkével belépett. Délután 4 órakko 

tartatott meg a közgyűlés. Titkár Kóródy Péter dr. 

olvasta fel gazdag tartalmu évi jelentését, majd Erőss 

József gym. tanár tartotta meg a lapunk jövő számában 

közlendő felolvasását, melyért a közgyülés többszörösen 

megéljenezte. Ezután a valasztmányi tagok 3/1e része 

lett kisorolva, kik ujból beválasztattak, s tekintve, hogy 

két tag helye elhalálozás folytán megürült, e két hely 

ujjabb választás által töltetett be. A hunyadmegyei 

régészeti egyletet Téglás Gábor igazgató és Veres dr. 

tanárok, az EKE. pedig Novák Ferencz kir. tanácsos 

képviselte. Táviratot küldött gróf Kün Géza a hu- 

nyadmegyei társulat régészeti egylet elnöke. A közgyü- 

lés a tagdijjak körüli intézkedést a választmány által 

kiküldött bizottságra bizta. Az elnök rövid bezáró és dr. 

Ujfalussy József kanonoknak az elnököt üdvözlő igen 
szép beszéde után a gyülés 6 órakkor véget ért. Nem 

hagyhatjuk emlités nélkül azon diszes hölgykoszorut, 

mely a gyülésen részt vett, és jelenlétével emelte a 

gyülés diszét, - kiknek a mindig lovagias elnökünk 

köszönetét nyilvánitotta. 
- Fölszentelés. A gyulafehérvári papnevelő 

intézetben végzett hittanhallgatókat e hóban fogják 

fölszentelni, még pedig e hó 10, 12 és 14-én. 
- Iparosaiunk tánezvigalnaa iránt, mely 

f. hó 10-én vasárnap fog a Lövészhez czimű kerthe- 
lyiségben megtartatni, élénk érdeklődés nyilvánül min- 
den körben. Tudomásunk van róla, hogy a legelőkelőbb 
családok részt fognak venni a kedélyesnek igérkező 

mulatságon. Különösen dicséretre méltó az egyes hi- 

főnökök ama szándéka, hogy hivatali személy- 
zetük élén testületileg akarnak megjelenni a mulatságon. 
Ha jól vagyunk értesülve, még Gyulafehérvár két leg- 
magasabb társadalmi állásu férfia is (katonai és polgári 
részről) meg fogja látogatni az iparosok mulatságát. 
Hozza Isten! Ennél szebb dolgot aligha tehetnének. 

Aszászsehbesi nemzeti szövetség hölgy- 
bizottsága az ottani nemzeti szövetség javára hangver- 
senyt rendez a következő műsorral: 1. Magyar ábránd 
(Mihályitól), zongorán előadja : Nagy Gizella k. a. - 
2. Humoros fölolvasás, tartja dr. Balassa Antal úr. - 
8. Levél-ária Rip-Rip operettből, énekli: Somkereki 
Gusztávné ürnő. - 4. Movolog, előadja: Hidvéghy Va- 
léria k. a. 5. Ronds brillant (Webertől) zongorán elő- 
adja: Kendefy Etelka k. a. - 6. Arleguin Serenádja, 
(Bajazzók-ból), énekli ataky Lászlóné úrnő. - 7. 
Melodráma, előadja Molnár Klára k. a. és Somkereki 
Gusztávné úűrnő. - 8. Hegedü solo „Hullámzó Balaton" 
(csárda jelenet Huhaytól) előadja: Hosszú Elemér úr. 
- 9. Monolog, előadja: Jeszenszky Ferencez űür. - 10. 

Magyar népdalok cezimbalmon előadja: Szentgyörgyi 
Margit k. a. A rendező bizottság tagjai: Somkereki 
Gusztávné eleök, Nagy Lászlóné társelnök, Földes Ta- 
másné titkár, Krauze Károlyné pénztáros, Hidvéghy 
Valéria vigalmi elnök, Molnár Klára jegyző. A hang- 
verseny f. évi julius hó 10-én vasárnap esti 8 órakor 
lesz a szászsebesi „Arany oroszlán* szálló nagytermé- 

ben. A belépti dij egy korona. 
- Az alispán bizalmas levelei. Marostor- 

damegye legutóbbi rendes közgyülésén nyárádszeredai 
főszolgabirónak szótöbbséggel dr. Nagy Józsefet válasz- 
tották meg. A választás megsemmisitése tárgyában Ber- 
zenczey István szentháromsági nagybirtokos, megyebi- 
zottsági tag most, mint tordai tudósitónk jelenti, feleb- 
bezést adott be, előadva ebben, hogy a választás az 
alispán korteskadésén alapul, a mennyiben a köz- 
gyülést megelőző napokban Deésy Zoltán alispán a 
bizottsági tagokhoz „bizalmas" leveleket intézett s ezek- 
ben dr. Nagy József megválasztását kérte. 

Öngyilkosság. Brassai Artur, a ki asztalos 
volt, legutóbb egy szászvárosi mesternél dolgozott. De 
a munkaadója felmondás nélkül birtelen elbocsátotta, 
bár Brassai szorgalmas, derék munkás volt. Az elbo- 
csátást egy kissé szivére vette ugyan, de azért remény- 
kedett ahban, bogy majd kap másutt munkát. E czélból 
- anélkül, hogy ugyanott lakó szüleinek szólt volna, 
Kolozsvárra utazott. Mikor azonban ott sem kapott 
muukát, az önérzetes fin annyira elkeseredett, hogy re- 
volvert vásárolt és öngyilkosságra határozta el magát. 
Kolozsvárról Maros-Szt.-Imrére akart utazni, a hol ro- 
konai laknak. De ütközben kiszállott és pedig Tövisen, 
a honnan gyalog iudult el a vasuti sinek mentén. Ma- 
ros-Szt.-Imre közelében aztán meglőtte magát. Ugy ta- 
lálták ott meg jóval később vértócsa közepett. Az egyik 
vonatra fölvették és magához tért és kérte, hogy Ma- 

ros-Szt..Imrén tegyék le. De a vonatvezető, minthogy 

ott kórház nincs, Gyulafehérvárra hozta be. Az itteni 

városi kórházban helyezték el s Roska főkapitány rögtön 
táviratoztatott a fin szűleinek. Az apja el is jött. Idő- 
közben dr. Náthán városi főorvos egy rendkivül ügyes 
operáczióval kivette testéből a golyót és igy megmen- 
tette az ifjű életét. Brassai annyira jobban lett, hogy 
csakhamar elhagyhatja a kórházat. 

- Nagy az öröm az iparosok körében 
ama hir ballatára, hogy májálisukat a legmagasabb 
körökből is többen fel fogják keresni Szó, a mi szó, 
örömük nem ok nélkül való, mert mint halljuk, egy 

olyan úri társaság készül megtisztelni az iparos osztályt, 

minőt nem mindennap lehet együtt látni. A főüri tár- 

saság ezáltal mintegy bátoritani kivánja az iparosokat 

korszerű tevékenységükben s elismeréssel akar lenni 

a fervbe vett kiállitás megvalósitásanak nehéz, de köz- 

gazdasági eredményeiben megbecsülhetetlen hasznu 

vállalkozása iránt. 

- Jurista-mulatság. A gyulafehérvári jogá- 

szok e hó 16-án, szombaton nyári mulatságot rendez- 

nek a Lövészkertben, melynek tisztelt protekto- 

rai a következő urak: Bariha Győző törv. biró, Csiky 

László kir. ügyész, dr. Emmánuel Győző ügyvéd, Fel- 

szegi Lajos törv. biró, Filip György ügyvéd, Geraszim 

János törv. biró, dr. Gál Béla ügyvéd, Gwardazoni Já- 

nos, Kolumbán Antal, Korbuly Iguaácz, törv. birók, dr. 

Mayer Ödön, dr. Márcsák János ügyvédek, dr. Mohay 

Sándor orsz képviselő, Nemes Sámnuel törv. elnök, No- 

vák Ferencz kir. fanácsos polgármester, Oelberg Ottó 

törv. biró, Rajnay Ignácz, Rejőd József, ügyvédek, 

Szigeti József törv. biró, dr. Téri Ödön kir. közjegyző, 

Veress Jenő táblai biró. A rendező- bizottság tag- 

jat: Elnök Szilágyi Mihály, alelnökök: ifj. Felszeghi 

Lajos és Geraszim Viktor, titkár Friedmann Gyula, 

pénztárnok Cserba Béla, ellenőr Gakovich Ernő, to- 

vábbá : Daniello Aurél, Kocsis Miklós, dr. Ligeti Lajos, 

Nemes Józsi, Neuwirtih Józset, Popp Viktor, Reisz 
Béla és Szudarevics Benedek. 

A mulatság tiszta jövedelmét a kolozsvári jogász- 

segélyző egyletnek juttalják. Hogy fényesen fog sike- 

rülni, arra eleve is garancziát nyujt a rendezők szép név- 

sora. Ki tudna pompás, kedélyes mulatságot rendezni, 

ha a jogász nem. A védnökök is (akik városunk leg- 

előkelőbb polgárai) kellő pártolásban togják részesiteni 
a mulatságot, a mely zártkörü lesz - nagyon helyesen. 

Ha az idő kedvezőlen volna, űúgy másnap, vasárnap 

tartják meg ugyanott. A meghivókat valószinűleg még 

e hét végén kezdik szétküldeni. Megjegyezzük, hogy a 

meghivók iránti és egyéb reklamacziók, Friedmann 

Gyula titkárhoz intézendők. 

- A gyulafehérvári postafelügyelőség 

szives figyelmébe ajánljuk, hogy vizsgálja meg a vár- 

beli postahivatalnak az ottani közönséggel szemben 

gyakorolt állitólagos berzenkedéseit s különösen azt, 

hogy valjon nevezett postahivatal csakugyan nem haj- 

landó a közönség ama kivánságát teljesiteni, hogy az 

egyes feleknek a postán érkezett darabjait a kihordó- 

val kézbesittesse, hanem e helyett arra akarja erősza- 

kolni az érdekelteket, bogy 50 kr. lefizetése mellett a 

postabelyiségben „tiól ot" váltsanak és tartsanak ? Mint- 

hogy erre nézve egy erősen barátságtalan hangon irt 
levelet kaptunk, jó lesz, ha a t. telügyelőség idejeko- 
rán megszünteti a sérelmes állapotot, nehogy kényszerit- 
ve legyünk a közönség jogos kivánságát kielégiteni a 
kompromittáló levél közlése által. 

- PFPotya. Mult számunkban az ev. luth. nő- 
egylet majálisának meghivójáról irtunk és kritikánk 

alapja az volt, hogy ha a meghivót jóakarattal magyar 

nyelven is ki akariák nyomatni, fordultak volna olyan 
egyénbez, a ki a magyar nyelvben jártas. Akárki szi- 
vesen megszövegezte volna részükre e meghivót. - 
Szóba hoztuk más helyen az ev. luth. iskola vizegáit 
is, erre pedig az a mellettünk szóló ok vezetett, hogy 
egy tanitóval ma már elemi iskolát fentartani nem lehet 
és az volna a helyes, ha polgártársainak a mai idők- 
nek megfelelően berendezett állami iskolába küldenék 
gyermekeiket és fölhagynának e kor igényeinek meg 
nem felelő iskolájukkal. - Mindkét czikkünkre választ 
kaptunk mosf. - Ami a meghivót illeti, arra nézve 
meggyőződtünk a válaszból, hogy polgártársainkat an- 
nak kibocsátásában a tiszta jó akarat vezette s az ab- 

ban előforduló hibákat ők leginkább a nyomdának tu- 
lajdonitják. A megbivót nem szándékosan szerkesztet- 

ték olyan magyartalan módon, hanem jóakaratúlag arra 
törekedtek, hogy a magyar szöveg által a magyarság 
és magyar szellem iráut érzett rokoovszenvüket kifeje. 
zésére juttassák. Sok olyan helytelenség volt ugyan a 
meghivóban, a mi abszolutfe nem lehetett nyomdahiba; 
de mégis hiszünk ennek a felvilágositásnak és ilyen- 
formán nem érheti vád a szászokat. Mi különben nem. 
is fogtuk föl olyan tragikusan a dolgot, hanem csak 
humorosan foglalkoztunk vele. Szivesen konstatáltuk 

tehát a föntebbieket azzal a kijelentéssel társitva, hogy 

a jövőben remélhetőleg olyan emberre bizzák meghi- 

vóik szövegezését, a ki magyarul tud. - Végül a mi az is- 

kolát illeti, hbinni akarjuk, hogy az iskola is jó hazafiakat 

nevel; a mit ohajtuuk is, mert Gyulafehérvárt megszoktuk 

azt, hogy szász polgátársainkat jó hazafiaknak tekint- 

sük. De mégis megmaradunk azon nézetünk mellett, 

hogy sokkal helyesebb lenne, ha gyermekeiket állami 

iskolába járatnák. A mindkét nemü gyermekek együt- 

tes tanitása sem helyes. - Ök pedig - bár erről nem 
tehetnek - iskolájukat nem képesek ellátni a rendes 
tanerővel. Szász nőegyletünk hazafias iránybani műkö- 
dését eddig is bebizonyitotta és ezt nem vontuk kétségbe. 

- Tekintetes Szerkesztéség ! Becses lapja 
26. számának „Ujdonságok" rovatában „Vizsgák" czim 

alatt megjelent közlemény utolsó előtti bekezdésében 
foglaltakkal szemhen az igazságnak tartozom azon kije- 
lentéssel, hogy én mint a városi tanács Kiküldöttje 

jelen voltam a helybeli gör. keleti, gör. katholikus és 

az ágost. evang. felekezeti iskolák évzáró vizsgálatain 
és azok mindegyikén azt tapasztaltam, hogy azokban 
az oktatás a törvényeknek megfelelően történik - a 
magyar nyelv tauitási terjedelme tekintetében is, Tel- 
jes üsztelettel Gyfehérvárt, 1898. julius 6-án. Balázs 
Gergely, városi jegyző. 

- Adóleengedés, adóleirás. A kormány 
ugy, mint a mult esztendőben, az idén is segitséget 
és könnyitést fog nyujtani az adófizetésben azoknak a 
gazdáknak, a kiket keményen sujtott a kegyetlen idő- 
járás. A pénzügyminiszteriumban már készülnek, hogy 
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az idén is a lehető legmesszébb menjenek ezen a téren. sötét árnyéka. Ugyanis holdtogyatkozás volt és ezt a 
Az adókedvezések részletes tervét még nem állapitot- 

ták meg; most a földmivelési minisztériumban készül a 
gazdák károsodásáról nzóló statisztika, ezt azután a 
pénzügyminiszter elé fterjesztik, a ki e statisztika alap- 

ján fogja megállapitani a segitő-akció részletét. Az előző 
intézkedések megtételére már az utolsó miniszteri ta- 

nácskozáson megkapta a pénzügyminiszter a felhatal- 

mazást. 
- HElfogyott a hold ! Vasárnap éijel elfo- 

gyott a hold. Nem egészen, mert egy darabja megma- 
,adt az alsó széléből, amelyet nem födött be a föld 

ritka és érdekes látványt a legtökéletesebben lehetett 

látai Gyulafehérvárott is. Bizonyos, a hány csillagvizs- 
gáló van, az mind neki irányitotta hatalmas távesöveit 

az elfogyó holdnak és figyelte a holdfogyatkozást kez- 

detének pillanatától egészen addig, mig a természet- 
tünemény véget nem ért. A sétatéren is nagyon sok 
nézője akadt az érdekes tüneménynek. A holdfogyat- 

kozás nyolcz órakor kezdődött, féltizenegykor volt az 
elsötétedés maximuma és egy óra négy perczkor ismét 
fényes, világos volt a hold. Nyolez órakor, 

hold megjelent a szemhatár sikja fölött, 
amikor a 

tányérját a 

föld fél-árnyéka a dél-keleti oldalon már ellepte, ugy 
hogy ez a része homályosnak látszott. Minél magasabbra 
szállott aztán a hold, annál sötétebb lett ez a homá- 
lyos rész: majd 9 óra 2 percz és 9 másodperczkor 
kelet-dél-keleti része belejutott a töld sötét árnyékába 
s egyre mélyebben hatolt bele, ugy, hogy elvégre az 

egész fényes holdtányérból csak egy vékonyka körsze- 
szelet volt látható. Féltizenegytől kezdve a hold kifelé 
baladt az árnyékból. Előbb a sötét árnyékból bonta- 
kozott ki (12 óra 5 percz 10 másodpeicz), azután pe- 
dig a fél árnyékból, amelyből 1 óra 4 perczkor és 16 

Nyilttér. 

Foulard-selyemna ő6ökrtól 
38 frt 35 krig méterenként - japáni, 
ujabb mintázatok és szinekben, valamint fekete, fehér 
és szines EKenneberg velyem 465 krtól 14 frt é5 krig 
méterenként - a legdivatosabb szövés, szin- és min- 
tázatban. Privát-fogyasztókmunk postabér és vám- 
mentesen valamint házhoz szállitva, miintákat pedig 
postafordultával küldenek. 

cs. és k. ud- 
Henneberg 6. selyemgyárai ( vari szállitó) 
Magyar levelezés. Svájczba kétszeres a ragasztandó. 

sZoVdoavagoaa aa aaao aamattat mát mvay tal eattet n nmn nunanmnmnnnn 

Magas jutalékban 
részesüllnek megbizható szolid ügynökök, kik tör- 
vényszerüen megengedett sorsjegyeknek, részletfize- 
tésre való eladásával, egy nagy pénzintézet (rész- 
vénytársaság) számlájára foglalkozni óhajtanak. 
Ajánlatok „ERCATOR" czimen: Eekstein 
RBRermát hirdetési irodájába Budapest, V., Fürdő- 

uteza 4. intézendők. 

ehinai stb. leg- 

Vzivattyukat 
zz köez neró ipari, meégazlarig épitkezési és 

egyéb nyilvános ezélokra 

kéz, járgány s erőhajtásra, 

BUDAPESTI 

I 
harangokat és ha1 

templomok iskolák stb. részére. 

Bűzmentesen működő pöczegödör tisztitó készülékeket utczai öntöző-kocsikat, sárkaparókat 
M készit és ajánl a a 

SZIVATTYU- És GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt UALSER FERENCZ) 

BUDAPEST, VI, KÜLSŐ VÁCZIÚT 45. 

másodperezkor ért ki a teljes világosságba. 

üzfecskendőket 
városi, községi, gazdasági és gyár 

tűzoltóságoknak 

uangállványokat 

z 4 ..... 
na Arogyzékek és költségvetések ingyen és bérm entve. 

. 

estg nia 
Első cs. és kir. osztírák-magyar kizárólaz z szab. 

EIOMLOKZAT-FESTÉ: 
RONSTEINER KÁROLY Bécs III Hanpisírasse 120 

U Az arany éremmumel kitüntetve. . 

ggeg ga g 

K.GYAR 
melyek mészben feloldhatók, 

(saját bá- 
* zában). 

lati utasitás kivánatra 

Főhertezegi és herczegi uradalmak, 
vasutak, ipari-bánya és gyári társulatok, épitési vállalatok, épitőmesterek, 
ugyszintén gyári és ingatlan tulajdonosok szállitója. E homlokzat-festékek, 

száraz állapotban 
mintában kilónkint 19 krtól felfelé szállittatnak, 
gát illeti, azanos az olajfestékkel. 

cs. és kir. katonai intézőségek, 

poralakban és 40 különböző 
és a mi a festék szűrtisztasá- 

Mintakártya, ugyszintén haszná- 

ingyon és bermentve küldetik, 

THE PREMIER 
GYCLE Co. LTD. 

Hillmanu, Herbert és Cooper) 
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Egyedüli taktit Gyulafehérvár és vidéke részére 

Jüger Tamásnál 
- Gy Ulafehérv árt. - 

szándékozók ezennel oly 

840-1898. szám 108 1-1 
. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közbirré teszi, hogy a gyu- 
lafehérvári kir. járásbiróság 2478-2867/898. számu ki- 
küldő végzése által a Bpesti Melieher Ferencz czég vég- 
rehajtató javára alvinezi Szőts Károly ellen 245 frt 
tőke, ennek 1897. év decz. hó 30-ik napjától számitandó 
606 kamatai és egyéb törvényes járulékai követelés 
erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 700 frtra becsült két a 22 és 17 
soros vetőgéphől álló ingóságok nyilvános árvelés ut- 
ján eladatnak. 

Mely árverésnek a 3860/1--1898 sz. kikül 
dést rendelő végzés folytán helyszinén vagyis Alvin- 
czen a fennirt alperes házánál leendő eszközlésére 
1898-ik év juiius hó 7-ik napjának dél- 
előtt 10 órája határidőnl kitüzetik és ahhoz a veuni 

megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érivtett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX t e/. 107. ga értelmében a legtöbbet igérőnek 
kecsáron alól is eladatni foguak. 

Felhivatuak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végreh: jtató követelését megelőző ki- 
elégütetéshez tartavak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy irás- 
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel külön- 

ben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 
A törvényes határidő ezen hirdetménynek a bi- 

róság tábláján történt kifüggesztését követő naptól 
számittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi LX. 
t. cz. 108. § ában megállapitott feltételek szerint lesz 
kifizetendő. 

Kelt Gyulafehérvártt, 1898-ik évi junius hó 19-ik 

napján. Hajós István kir. bir. végrehajtó. 

123-1898 szám. 
y e [ 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

102. §-a értelmében ezennel közbirré teszi, hogy a gy 
lafehérvári kir. járásbiróság Pocsony : 12110-1230897 
számu kiküldő végzése által pozsonyi Márschál A. ko- 
csigyáros végrehajtató javára alvinczi Szőcs Károly ellen 
580 frt töke, ennek 1897 év oktoler hó 20-ik napjá- 
tól számítandó 60 kamatai és egyéb törvényes járu- 
lékai követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás 
alkaimával biróilag lefoglalt és 1850 frtra becsült 50 
szekér széna, és egy gála uri kocsiból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az V. 190/1- 1898 sz. kiküldést 
rendelő végzés tolytán helyszinén vagyis Alvinezen a 
a fennirt alperes lakó házanál leendő eszközlésére 1898. 
év juliu. hó 14-ik napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitnzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel bivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is 
eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in- 
góságok vételárából a végrebajtató követelés megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogat, elsőbbségi követelései- 
ket az árverés megkezdéseik alólirt kiküldöttvél vagy 
irásban beadnui vagy pedig szóval bejelenteni mivel kü. 
lönben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- 
ság tábláján történt kitüggesztését követő naptól szá- 
mittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1898-ik évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Kelt Gyula- Fehérvártt, 1898-ik évi Junius hó 28 
napján. 

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában k 

A m. kir. 

államvasutak prgykéerzsk vezérügynöksége 
Budapest, Váczi-körnt 32. sz. 

észült gőzcséplőgarnituráit, ipari czélakra alkalmas 

jait, teljesen vasból készült szalmakazalozó gépeit, gőz-kukoriczamorzsolóit, S t i b or-féle körtürészeit, 

Milleneum kaszáló- és aratógépeit, 
jasabbá sACK-féle ekéit, vetőgépeit, boronáit és egyéb gazdasági gépeit 

eva eyen és bérmentve. 
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